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RES SEVERA VERVM GAVDIVM

I. «     La guerre et la paix     », corpus officiel  

-Plaute, Le Soldat fanfaron : • Plaute, Comédies. Tome IV. Texte établi et traduit par Alfred Ernout, 
Collection des Universités de France, Les Belles Lettres, Paris, 1936, EAN13 : 9782251011448.

- Cicéron, Catilinaires : • Cicéron, Catilinaires. Texte établi par Henri Bornecque, traduit par E. 
Bailly, introduction de Jean-Noël Robert, Classiques en poche, Les Belles Lettres, Paris, 2012, 
EAN13 : 9782251800264.

- Virgile, Énéide. Chants VII à XII : • Virgile, L’Énéide. Texte établi par Jacques Perret, traduit par 
Paul Veyne, introduction et notes de Paul Veyne, Classiques en poche, Les Belles Lettres, Paris, 
2013, EAN13 : 9782251802282. 

- Tite-Live, Histoire Romaine. Livre XXI : • Tite-Live, Histoire Romaine. Tome XI : Livre XXI. 
Texte établi et traduit par Paul Jal, Collection des Universités de France, Les Belles Lettres, Paris, 
1988, EAN13 : 9782251013459.

- Sénèque, Les Troyennes : • Sénèque, Tragédies. Texte établi par François-Régis Chaumartin, 
traduit par Olivier Sers, Classiques en poche, Les Belles Lettres, Paris, 2011, EAN13 : 
9782251800196.

- Tacite, Histoires. Livre I : • Tacite, Histoires. Tome I : Livre I. Texte établi et traduit par Pierre 
Wuilleumier et Henri Le Bonniec, notes de Joseph Hellegouarc’h, Collection des Universités de 
France, Les Belles Lettres, Paris, 1987, EAN13 : 9782251013404.

Recommandation : n’achetez que le volume Cicéron (en poche), les autres n’étant disponibles 
que dans une édition au coût prohibitif.

II     . Votre travail dès maintenant     :  

1) Lire en français (traductions trouvables sans souci sur internet) toutes les œuvres du corpus
2) Faire une fiche biographique de tous les auteurs
3) Lire en « petit latin » les Catilinaires
4) Réviser la grammaire (Magnard, Précis de grammaire latine, obligatoire), en particulier les 
déclinaisons des noms, adjectifs et pronoms et la conjugaison (actif déponent passif) des verbes 
usuels

III. Votre travail dès septembre     :  

1) Obéir aux consignes et écouter les conseils de votre professeur
2) Retravailler le cours le jour même (2 heures de cours, 1 heure de révision)
3) Faire tous les jours 15 minutes minimum de petit latin (je fournirai les textes, différents selon 
votre niveau)
4) Apprendre le vocabulaire indiqué par le professeur (même si le dictionnaire est autorisé)
5) Ne manquer aucun cours, sauf obligation impérieuse, et quoi qu’il en soit toujours être à jour




